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Membangkitkan Sifat Kebuddhaan di Dalam Hati,

Membangun Tanah Suci dalam Batin (Bagian 1)

Seminar Dharma Hong Kong, 20 Juni 2015

Sukacita Dharma membawa kebebasan, ajaran
Buddha Dharma membuka hati dan pikiran. Terima
kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa Yang Maha Welas Asih
dan Maha Penyayang. Terima kasih kepada para Dewa
Pelindung Dharma, dan para Buddha! Terima kasih
kepada para biksu dan para tamu terhormat, serta para
teman se-Dharma dan relawan dari berbagai negara di
seluruh dunia, serta para relawan dari Korps Penyelamat
St. John Hong Kong — terima kasih atas segala
pengabdian kalian, jasa kebajikan tiada tara! Berkat
belas kasih para Bodhisattva, terselenggaralah seminar
Dharma yang begitu agung ini, yang membantu lebih
banyak orang terbebas dari penderitaan dan
memperoleh kebahagiaan, membangun Tanah Suci
dalam kemanusiaan dan dalam pikiran. Menutup pintu
bagaikan berada di pegunungan sunyi. Bila hati tenang,

di mana pun dapat melihat Tanah Suci. Seseorang yang
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tidak serakah adalah orang yang memiliki potensi
kesadaran. Seseorang yang tidak membenci adalah
orang yang memahami hukum sebab-akibat. Seseorang
yang tidak bodoh adalah orang yang berpuas diri dan
selalu bahagia. Hanya dengan meninggalkan nafsu
keinginan, barulah seseorang dapat mencapai

kebebasan dan pembebasan sejati dalam batin.

Kebudayaan Tiongkok memiliki sejarah yang
panjang dan mendalam. Ajaran Buddha Dharma
membimbing  kehidupan  manusia.  Pendidikan
Konfusianisme melalui ajaran Kongzi dan Mengzi
membuat manusia menjadi lebih rasional, mencintai
negara dan rakyat, negara makmur dan rakyat hidup
damai. Kita harus menggunakan ajaran Buddha Dharma
untuk membangun rumah batin yang sehat,
menggunakan welas asih  untuk menguraikan
penderitaan dan kesedihan dunia, serta menggunakan
kekuatan tekad untuk mewujudkan dunia batin yang

suci dan damai. Kehidupan manusia dijalani melalui
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berbagai pilihan, dan pilihan itu bergantung pada
kebijaksanaan. Banyak orang karena salah memilih
dalam hidupnya, akhirnya menyakiti dirinya sendiri, juga
menyakiti keluarganya dan orang lain. Hari ini, kita
memilih untuk belajar Buddha Dharma, ini dapat
mengubah seluruh hidup kita. Kita harus menggunakan
kebijaksanaan untuk hidup di dunia yang penuh dengan
kerisauan ini, karena kerisauan adalah bodhi. Orang
yang mampu menyelesaikan masalah disebut cerdas,
sedangkan mereka yang mampu mengatasi kerisauan di

dunia adalah Bodhisattva di dunia.

Di dunia ini, segala sesuatu tidaklah kekal. Gempa
bumi besar di Nepal menewaskan hampir sepuluh ribu
orang. Topan yang menyebabkan kapal tenggelam telah
menyeret berapa banyak jiwa ke kota kematian yang sia-
sia. Wabah Ebola menewaskan tujuh ribu orang.
Kecelakaan lalu lintas di seluruh dunia merenggut 12,4
juta nyawa, dan di antaranya ada 270.000 orang yang

meninggal karena kecelakaan pejalan kaki. Keluar
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rumah saja sudah membuat orang khawatir akan
kematian — ini adalah kenyataan. Bencana alam dan
bencana ulah manusia terus terjadi, kecelakaan pesawat,
setiap hari setiap orang takut dirinya akan terkena
kanker, hidup dalam ketakutan. Di dunia ini, rata-rata
setiap satu menit ada satu penderita kanker yang
meninggal. Setiap menit, 106 orang meninggal di
seluruh dunia, dan dalam setahun jumlahnya mencapai
5,5 juta orang, Ditambah lagi dengan ratusan juta orang
yang menderita depresi, fobia, gangguan jiwa, dan
berbagai penyakit yang membuat mereka tersiksa
hingga merasa hidup lebih buruk daripada mati. Kita
harus berpikir, manusia sama sekali tidak mampu
melindungi dirinya sendiri. Kita bahkan tidak bisa
melindungi diri kita sendiri, bagaimana mungkin kita
bisa melindungi anak-anak kita, orang tua kita, atau
kerabat kita? Penyakit timbul dari hati, kita hidup dalam
penderitaan dan kerisauan, maka kita harus belajar
membebaskan jiwa. Ada orang bertanya kepada Master,
“Apa itu pencerahan?” — Pencerahan adalah bisa

berpikiran terbuka “Apa itu pembebasan?” Orang
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yang bisa berpikiran mengerti, melihat melampaui
kebenaran, tidak masalah, tidak serakah, tidak menuntut,

berpuas diri dan selalu bahagia, maka akan terbebaskan.

Ada orang yang menghabiskan setengah dari
hidupnya untuk kerisauan yang tiada akhir. Orang dalam
kesibukan hidup yang ekstrem, meskipun telah
memperoleh kehormatan, kekayaan, kedudukan, dan
berbagai pencapaian yang gemilang, namun semua itu
dibayar mahal dengan hilangnya kesehatan, kasih
sayang keluarga, persahabatan, dan cinta. Tak seorang
pun benar-benar memahami betapa keras dan
menyakitkannya kenyataan yang harus ditukar demi
mendapatkan ketenaran dan kedudukan itu. Semua
ketenaran itu akan segera lenyap seiring berlalunya
waktu. Ketika seseorang disiksa oleh penyakit, banyak
orang masih keras kepala dan tidak sadar, terus
memaksakan diri, mengorbankan hidupnya demi
mengejar segala hal duniawi yang ilusi, tanpa berpikir

atau merenungkan panggilan sifat Kebuddhaan yang
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terdalam di dalam hatinya. Orang sama sekali tidak
memahami bagaimana menggunakan sifat Kebuddhaan
itu untuk membuat batinnya mencapai keadaan yang
paling sempurna. Praktisi Buddhis harus menggunakan
sifat Kebuddhaan yang paling murni dalam Ilubuk
hatinya untuk hidup. Hanya dengan memahami sifat
Kebuddhaan, seseorang dapat merasa puas. Di dunia ini,
kita harus meneladani Bodhisattva dan berperilaku
seperti Buddha, agar kelak dapat menjadi Buddha atau
Bodhisattva di Alam Surga.

Banyak orang dalam hidupnya telah melakukan
banyak kesalahan. Banyak pula yang merasa gelisah dan
tersiksa karena kesalahan yang pernah mereka perbuat.
Masa lalu hanya mewakili masa lalu, ia tidak seharusnya
menjadi alasan untuk kehilangan keyakinan terhadap
masa depan diri sendiri. Banyak orang sering
mengenang, menyesali, dan meratapi kehilangan hanya
akan menambah kerisauan mereka. Memandang rendah

diri sendiri akan kehilangan sifat dasar.
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Seorang anak berusia lima belas tahun sangat nakal,
kasar, dan tidak sopan. Di sekolah, ia sering membuat
masalah dan berkelahi dengan teman-temannya,
sehingga tidak ada seorang pun yang mau bermain
dengannya. la merasa dirinya sudah tidak bisa tertolong
lagi. Namun, ada satu guru bernama Ferra yang berbeda.
Suatu hari setelah pulang sekolah, Ferra memanggilnya
dan berkata, “Guru sedang menghadapi sebuah
pertanyaan sulit. Bisakah kamu membantu guru
menemukan jawabannya? Ada tiga kandidat: Yang
pertama, agak percaya takhayul, memiliki dua
selingkuhan, merokok berat, dan sangat gemar minum
alkohol. Yang kedua, suka bermalas-malasan di tempat
tidur, biasanya siang hari baru bangun. la pernah
mengisap opium -- candu. Yang ketiga, pernah menjadi
pahlawan perang negaranya, tidak merokok, hanya
sesekali minum bir, dan semasa mudanya tidak pernah
melakukan hal yang melanggar hukum. Nak, jika Tuhan
harus memilih satu di antara tiga orang ini untuk

menjadi seseorang yang membawa manfaat bagi umat
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manusia, menurutmu siapa yang akan dipilih-Nya?”
Anak itu berkata, “Tentu saja orang ketiga.” Ferra
berkata, “Tidak benar. Tahukah kamu siapa orang
ketiga itu? Dia adalah Adolf Hitler, kejahatannya dikutuk
oleh seluruh orang di dunia."  Anak itu menatap
gurunya dengan tatapan kosong, tidak mengerti
maksudnya. Guru Ferra kemudian melanjutkan, “Kalau
begitu, tahukah kamu siapa dua orang pertama tadi?”
Ferra berhenti sejenak, lalu berkata, "“Orang pertama
bernama Franklin Roosevelt, satu-satunya presiden
dalam sejarah Amerika Serikat yang terpilih kembali
beberapa kali. Orang kedua adalah Winston Churchill, ia
adalah perdana menteri paling terkenal dalam sejarah
Inggris.” Ferra mengelus kepala anak itu dan berkata,
“Nak, kamu baru saja memulai hidupmu. Kehormatan
dan keterpurukan di masa lalu hanya mewakili masa lalu.
Jika kamu mau memperbaiki kekuranganmu di masa lalu,
segalanya bisa dimulai kembali.” Mata anak itu
berlinang air mata, dan ia mengangguk dengan tekad

yang kuat. Bertahun-tahun kemudian, nama itu dikenal
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banyak orang, ia adalah Robert Harrison, finansial muda

paling terkenal di Wall Street.

Hati manusia bagaikan sebuah pabrik dosa yang
beroperasi 24 jam tanpa henti sepanjang tahun. Setiap
hari  hidup dalam keserakahan, kebencian, dan
kebodohan, terus-menerus menciptakan karma. Di
dunia ini tidak ada kesalahan yang terjadi tanpa niat,
semua kesalahan berasal dari hati. Orang yang membina
pikiran harus mampu mengendalikan hatinya sendiri.
Tujuan dari membina diri adalah untuk mengenali hati
kita, menemukan kembali diri yang tersesat, dan
menyempurnakan kesadaran sejati dalam kehidupan.
Seorang praktisi Buddhis sejati menekankan pada
pembinaan diri. Membina diri harus membina pikiran;
belajar Buddha Dharma berarti membina pikiran dan
membina diri. Orang yang terlalu peduli pada dirinya
sendiri biasanya memiliki lebih banyak kerisauan. Terlalu
peduli pada diri sendiri, kerisauan akan semakin banyak.

Sedangkan mereka yang tanpa pamrih dan selalu
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memikirkan orang lain hidup dengan penuh kebaikan,
bebas, dan bahagia. Tidak terikat pada hal apa pun, hati
pun tenang tiada halangan. Seseorang yang tidak
mampu memaafkan orang lain tidak akan pernah
merasakan kedamaian di hati. Kita harus meninggalkan
kecerdikan duniawi dan mencari kebijaksanaan sejati
yang berasal dari sifat dasar kita. Jika ingin membuat
orang lain bahagia, pertama-tama kita sendiri harus
bahagia. Harus membuat sifat Kebuddhaan kita tetap
abadi, kebajikan Buddha menetap selamanya, semoga
kita dapat bertahan sepanjang masa, memberi manfaat

dan kebahagiaan bagi semua makhluk.

Di New York, ada sebuah gedung pencakar langit
bernama Empire State Building. Di Taipei, ada pula
gedung tinggi bernama Starlight Tower. Keduanya
menjulang tinggi, tetapi untuk membangun gedung
seperti itu, dibutuhkan waktu tiga tahun hanya untuk
mengerjakan fondasinya. Setelah fondasi selesai,

barulah dalam waktu sekitar satu setengah tahun
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gedung yang megah itu dapat berdiri. Karena itu,
semakin tinggi sebuah bangunan, semakin kokoh pula
fondasinya harus dibuat. Seorang praktisi Buddhis yang
ingin benar-benar berhasil dalam pembelajaran Dharma,
maka kepribadian, sifat dasar, dan karma pribadi harus
diperhatikan. Jika fondasi diri tidak kuat, bagaimana
mungkin bisa naik ke surga dan berjumpa dengan Guan
Shi Yin Pu Sa? Hanya dengan fondasi yang kokoh,
barulah seseorang dapat mecapai pembinaan yang
tinggi. Banyak orang setiap hari ingin meraih kesuksesan,
tetapi mereka tidak mau bersungguh-sungguh. Penulis
terkenal Lin Qingxuan sering berkata, “Saya adalah
anak seorang petani. Keluarga saya sudah empat
generasi bertani. Setiap tahun hanya ada satu kali panen,
tetapi kami tetap harus turun ke ladang setiap hari,
bekerja dan membajak tanah. Hanya dengan kerja keras
setiap hari, pada akhir tahun barulah kami bisa
memanen hasilnya.”  Setiap kali kita melihat banyak
orang mengantre menunggu lift, selalu ada juga orang
yang memilih naik tangga. Meskipun naik tangga lebih

melelahkan, tetapi malah akan lebih cepat. Ada orang
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yang sepanjang hari menunggu lift, seperti halnya
banyak orang di masyarakat sekarang yang terus
menunggu kesempatan. Namun, ada juga orang yang
terus menaiki tangga. Ketika mereka sudah sampai di
atas dan menyelesaikan urusannya, lalu turun kembali,
mereka masih melihat antrean panjang di depan lift,
orang-orang itu masih menunggu. Karena terlalu
banyak yang menunggu lift, kesempatan bagi mereka
justru menjadi semakin sedikit. Logika yang sama, jika
kita meninggalkan  “lift kehidupan” , kita akan
mengerti bahwa tidak ada jalan pintas menuju
kesuksesan. Semuanya mengandalkan kesungguhan
hati dalam menekuni Dharma. Praktisi Buddhis tidak ada
jalan pintas. Semua harus dimulai dari diri sendiri,
melafalkan paritta, melakukan pelepasan makhluk hidup,
berikrar, harus tekun, siap menanggung penderitaan,
serta kesabaran. Inilah fondasimu, dan inilah awal dari

perjalananmu dalam belajar Buddha Dharma.
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Ada seorang pemuda dari Hangzhou, pada usia 18
tahun, ia diterima di Universitas Tongji di Shanghai.
Ketika berusia 20 tahun, ia dikirim ke Universitas
Munchen di Jerman untuk melanjutkan studi. Pada usia
26 tahun, ia meraih gelar doktor dan kemudian bekerja
di fakultas kedokteran di Jerman. Delapan bulan
kemudian, ia melakukan operasi pertamanya sebagai
dokter, sebuah operasi kecil untuk usus buntu. Namun,
lima hari setelah operasi, pasien tersebut meninggal
dunia. la sangat sedih, hasil autopsi menunjukkan
bahwa operasi itu tidak bermasalah, bukanlah
kesalahannya. Namun, gurunya berkata satu kalimat,

“Dia adalah seorang ibu dari empat anak.” Kalimat ini
menusuk hatinya seperti sebilah pisau, membuatnya tak
pernah ia lupakan seumur hidupnya. Kata-kata itu
memengaruhi lebih dari enam puluh tahun perjalanan
kariernya sebagai ahli bedah, hingga akhirnya ia menjadi
tokoh besar dalam dunia kedokteran Tiongkok—
Akademisi Qiu Fazu.  Ketika wartawan bertanya
kepadanya, “Apa pencapaian terbesar dalam hidup

Anda?” , ia berkata karena gurunya mengatakan “Dia
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adalah seorang ibu dari empat anak.” Kalimat itu
membuatnya belajar untuk memperlakukan serta
mencintai setiap pasiennya dengan tulus dan sepenuh
hati.”

Manusia seharusnya belajar berpuas diri di tengah
penderitaan, belajar menjadi bijaksana setelah melalui
cobaan, dan belajar berwelas asih setelah merasa
terharu. Dalam perjalanan hidup, kita boleh mengingat
sebab-akibat kehidupan dan masa lalu yang penuh
penderitaan, tetapi juga harus melupakan, kita harus
belajar bertobat untuk membuat diri sendiri menjadi
lebih kuat dan berusaha lebih giat untuk menunaikan

tanggung jawab hidup yang kita berikan demi semua
makhluk.

Kita seharusnya melepaskan kebahagiaan yang
seharusnya kita miliki. Banyak orang berpikir bahwa
dirinya seharusnya bahagia. Kita manusia harus

melepaskan kebahagiaan yang dianggap wajib dimiliki,
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melepaskan keberhasilan yang dianggap seharusnya
diraih, kamu akan menyadari bahwa hidup tidak lagi
terasa begitu berat. Sang Buddha berkata: “Beberapa
belenggu adalah kita sendiri yang mencarinya, beberapa
penderitaan adalah kita sendiri yang bersedia. Tidak ada
kemalangan yang mengikuti kita seperti bayangan, yang
ada hanyalah kemelekatan yang enggan kita lepaskan
bahkan sampai mati.” Percayalah pada kekuatan
dirimu sendiri. Yang membelenggumu adalah dirimu
sendiri, dan yang dapat membebaskanmu juga hanyalah
dirimu sendiri. Penderitaan manusia terletak pada
kemelekatan yang berlebihan terhadap apa yang
dimilikinya. Dengan susah payah membesarkan anak,
berpikiran bahwa anak pasti akan berbakti kepadamu.
Di dunia ini, berpikir bahwa jika berbuat baik kepada
orang lain, maka orang lain pasti akan membalas
kebaikanmu. Mengira orang yang mencintaimu akan
selamanya mencintaimu; mengira keluarga dan orang-
orang terdekat akan selalu menemanimu ... menaruh
semua keinginan dan harapan diri sendiri pada dunia

yang setiap harinya berubah dan tidak kekal ini. Jika
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lebih cepat menyadari bahwa manusia bisa berubah,
segala hal di dunia ini akan berubah, bahkan benda-
benda pun akan berubah, maka kita tidak akan
membuat hidup kita sendiri menjadi sulit, juga tidak
akan membuat diri sendiri sedih dan meneteskan lebih
banyak air mata. Kehilangan dan memiliki hanyalah
keadaan yang normal dalam hidup. Kita praktisi Buddhis
memahami hukum karma, tahu Nidana dan balasan
karma, maka kita bisa mengatasinya. Ketika jodoh
datang, jodoh baik kita bisa melanjutkannya. Jika jodoh
buruk datang, kita harus menguraikannya. Tidak peduli
jodoh apapun yang datang, karena kita adalah praktisi

Buddhis, kita harus belajar menyesuaikan jodoh.

Ketika kita merasa bahwa seharusnya kita bahagia,
sebenarnya saat itulah kita harus berwaspada, karena
penderitaan akan segera mulai. Mengapa demikian?
Karena manusia memiliki satu pemahaman yang salah,
selalu merasa bahwa segala sesuatu di dunia ini

seharusnya berjalan sesuai keinginannya. Misalnya,
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“Saham sudah turun begitu lama, saya rasa seharusnya
naik kembali,” namun hasilnya malah terjebak rugi.
Berpikir, “Bos begitu menghargai saya, seharusnya dia
akan menaikkan gaji atau mempromosikan saya,”
namun akhirnya kecewa. “Sudah lama berpacaran, dia
pasti akan menikah denganku,” akhirnya berpisah.
Akhirnya bisa menikah, merasa bahwa memiliki rumah
tangga baru pasti akan membawa kebahagiaan, alhasil
setiap hari bertengkar. Bertahun-tahun bekerja keras,
merasa bahwa dirinya akan sukses, namun akhirnya
gagal. Ketika kita menyadari bahwa hal-hal yang
menurut kita seharusnya terjadi ternyata tidak terjadi,
saat itulah kita akan mulai tidak bahagia. Kita mengeluh
Tuhan tidak adil, lambat laun menjadi pikiran buntu,
merasa hidup sangat lelah, bahkan merasa tidak
sanggup lagi melanjutkan hidup. Hari demi hari, kita pun
akan depresi dan jatuh sakit. Praktisi Buddhis asalkan
bisa memahami makna sejati dari melepaskan yang
dikatakan  Sang Buddha. Melepaskan  semua
kebahagiaan yang kamu anggap harus miliki, barulah

bisa memperoleh kebahagiaan sejati dalam hidup ini.
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Ada sebuah humor kecil yang bercerita bahwa
manusia tidak hanya pandai mencari masalah untuk
dirinya sendiri, tetapi juga suka menimbulkan masalah
bagi orang lain. Ada seorang wanita sering marah dan
menderita sakit kepala. Selama bertahun-tahun, dokter
tidak bisa menyembuhkan penyakitnya. Akhirnya,
seorang dokter menyarankannya untuk segera menikah.
Setahun kemudian, dokter itu bertemu kembali dengan
wanita tersebut dan bertanya, “Bagaimana? Apakah
sekarang kamu masih sering sakit kepala?” Wanita itu
menjawab, “Terima kasih, Dokter. Sekarang saya sudah
tidak sakit kepala lagi. Tetapi suami saya bilang, sejak
menikah dengan saya, dia malah setiap hari sakit kepala.”
Kita tidak boleh memaksakan atau menularkan
kegelisahan dan masalahnya kepada orang lain. Kita
harus belajar menyelesaikan kerisauan diri sendiri.
Mengapa kita manusia bisa hidup di dunia ini? Karena
kita memahami hukum sebab dan akibat, benih apa
yang kita tanam, itulah yang buah akan kita tuai. Sebagai

praktisi Buddhis, kita harus memahami untuk mencintai

20 Juni 2015 - Hong Kong P.18 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

semua makhluk dan mencintai sesama. Kita tidak hanya
hidup untuk diri sendiri, tetapi untuk semua makhluk
hidup. Dengan demikian, tingkat kesadaran spiritual kita
akan meningkat, perasaan akan menjadi murni, dan
kebijaksanaan akan muncul. Dengan begitu barulah bisa
mencapai “Berhasil menjadi manusia akan berhasil
menjadi Buddha.”

Pada masa itu, seseorang bertanya kepada Sang
Buddha, "“Dengan membina pikiran, apa sebenarnya
yang telah Anda peroleh?” Buddha menjawab, “Aku
tidak memperoleh apa pun.” Orang itu bertanya lagi,

“Kalau begitu, mengapa Anda masih membina pikiran?”
Sang Buddha tersenyum dan berkata “Tetapi Aku dapat
memberitahumu apa yang telah Aku kehilangan. Aku
telah kehilangan kemarahan, kekhawatiran, pesimisme,
keputusasaan, dan kegelisahan. Aku telah kehilangan
tiga racun keserakahan, kebencian, dan kebodohan
yang bersumber dari keegoisan. Aku telah kehilangan

segala kebodohan, kebiasaan buruk, dan karma buruk
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yang mengikat manusia biasa. Aku juga telah kehilangan
rasa takut terhadap penuaan dan kematian."  Sang
Buddha berkata bahwa orang yang tahu bersyukur akan
selalu  berbahagia. Namun manusia sering
membicarakan tentang,  “Beberapa tahun lagi Aku
harus menjadi apa, bagaimana karierku nanti,
bagaimana keuanganku, bagaimana cara Aku
menghasilkan lebih banyak uang...” Manusia itu
pelupa. Mereka lupa bahwa hidupnya itu terbatas dan
tidak kekal, sementara uang itu tak terbatas, sebanyak
apa pun uang yang diperoleh, tetap akan habis
digunakan juga tidak habis digunakan. Nafsu keinginan
manusia tidak akan pernah terpuaskan. Dengan hidup
yang terbatas, kita mengejar kekayaan yang tidak
terbatas, berharap dapat memuaskan nafsu yang tiada
akhir, namun akhirnya justru seumur hidup tersiksa oleh

keinginan akan harta kekayaan.

Di Australia, ada seorang mahasiswi yang sedang

menempuh studi. Ibunya, demi membiayai pendidikan
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anaknya di Australia, bekerja menjadi pembantu di
rumah orang lain, memberi les tambahan, bekerja di
siang hari, dan malam sepulang kerja masih harus
mengurus pekerjaan rumah. Dengan cara itulah ia
mempertahankan biaya hidup dan pendidikan anaknya
di Australia. Namun ketika sang putri akhirnya lulus dan
mengundang ibunya datang ke Australia untuk
menghadiri upacara wisuda, sang ibu sudah terbaring di
rumah sakit karena menderita kanker usus, dan tidak
lagi mampu datang. Manusia sering bermain dengan
nyawanya sendiri, mengorbankan segalanya demi
sedikit harta duniawi. Satu-satunya modal sejati yang
dimiliki manusia dalam hidup ini adalah tubuhnya.
Ketika seseorang tidak memiliki tubuhnya lagi, maka
hilanglah modal untuk bertahan hidup di dunia. Kita
tidak boleh menukar kesehatan dan tubuh kita, modal
yang paling berharga, demi mengejar kenikmatan dan
kemewahan palsu yang hanya  memuaskan
kesombongan hati kita di dunia ini. Sesungguhnya,
tempat hidup kita yang sejati adalah di alam surga,

karena di Surga ada kerabat dan ibu yang menanti kita.
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Semoga kita dapat menjalani kehidupan di dunia ini
dengan baik, mengurangi penderitaan, menuntaskan
kehidupan dengan sempurna, dan akhirnya naik ke

surga, kembali ke pelukan ibu.

Di pinggiran kota Paris, Prancis, ada sebuah restoran
bernama “Rasa dalam Kegelapan” . Restoran ini
sebenarnya tidak jauh berbeda dari restoran lainnya,
hanya saja ada satu perbedaan, saat beroperasi, restoran
ini tidak menggunakan penerangan, suasananya sangat
redup hingga hampir tidak terlihat apa pun. Para
pelayannya adalah orang-orang tunanetra yang telah
menjalani pelatihan khusus. Di restoran “Rasa dalam
Kegelapan” ini, pernah terjadi banyak kisah menarik.
Ada sepasang suami istri yang hubungannya sedang
retak dan berada di ambang perceraian. Sebelum
bercerai, mereka sepakat untuk makan bersama untuk
terakhir kalinya. Untuk menghindari rasa canggung,
mereka memilih restoran “Rasa dalam Kegelapan” ini.

Namun, saat sedang makan, sang istri tanpa sengaja
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terluka di jarinya karena pecahan botol anggur. Sambil
menenangkan istrinya, sang suami meraba-raba dalam
gelap dengan tergesa-gesa membalut luka istrinya yang
akan segera berpisah dengannya. Ketika mereka berdua
berjalan keluar dari restoran, sang istri baru menyadari
bahwa salah satu jari suaminya mengalirkan darah.
Ternyata, ketika tadi ia terburu-buru membalut luka
istrinya, jarinya sendiri terkena pecahan kaca. Tidak tahu
mengapa, sang istri meneteskan air mata dan memeluk
suaminya erat-erat. Ketika seorang wartawan
mewawancarai  pemilik restoran tentang alasan
membuka tempat seperti itu, sang pemilik berkata,

“Manusia hanya setelah merasakan kegelapan, barulah
benar-benar dapat memahami betapa berharganya

sinar matahari.”

Seseorang yang tidak tahu menghargai akan
kehilangan. Jika kita tidak menghargai perhiasan yang
kita miliki, suatu hari akan kehilangannya. Jika kita tidak

menghargai orang tua kita, mereka akan meninggalkan

20 Juni 2015 - Hong Kong P.23 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

kita. Jika kita tidak menghargai anak-anak kita, mereka
pun akan menjauh dari kita. Jika kita tidak menghargai
ajaran Buddha Dharma, maka ajaran Buddha Dharma
juga akan meninggalkan kita. Orang yang tahu
menghargai adalah orang yang bijaksana. Kita harus
belajar untuk menghargai, segala sesuatu di dunia ini
adalah jodoh kita. Memiliki jodoh akan bertemu walau

jarak ribuan mil jauhnya.

20 Juni 2015 - Hong Kong P.24 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

huan qgi xin zhong f6 xing zhu zao xin ling jing tu shang

% ED P BEE BEOVCRFLE (L)

~
o
(%)

=

nian yue ri 14 jan hdéng tai zhang xiang gang xuan yi zong shu da xing jié da hui ka

2015 £ 6 A220HFE £ & K & 8 X265 RAEWERFAF

- Ve

fa xi dé zi zai fo fa xin zhong kai gan én da ci da béi

ZEBBE BEL P O BRBXEBEXE

CH

jiu kU jiu nan de guan shi yin pu sa  long tian hu fa yi

qié
ﬁz MYERN W EHEERFE & XPE —U &
f6 ge wei fa shi ge wei jia bin  ji lai zi quan shi jie gé guo
B FLED SNEE KkB 2 HAS
de f6 you yi gong men ji xiang gang sheng yué han jiu hu dui

WHERNX T 1, BR&F B X 298P

yl gong men gan én ni men gong dé wu liang pu sa chui

T 1, BRBMRAND, IDEELE! SF E
lian  chéng jiu rd ci shda sheng de fa hui  rang geng dud de rén

&, M A% B NZ=, i B ZHA

li ku dé le chéng jiu rén xing hé si wéi shang de jing tu bi
>< /E /?\1 E‘Z’ 5}5 A 'HE iﬂ] O 2& J: H/J l% :I: |7B
mén ji shi shén shan  xin jing sui chu ké jian jing tu yi ge bu

TR AFE W, OEELITRN F L. —1TF

tan de rén shi you wu xing de rén  yi ge bu hen de rén sh| dong
BHNAREEBEMHEHA —TMTFRBAR E

yin guo de rén  yi ge bu yu chi de rén shi zhi z4 chang le de rén

HEREBOAN —TABHBEARHME & KHA

20 Juni 2015 - Hong Kong P.25 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

I| kai yu wang cai you jing shén shang zhén zheng de jié tudo hé zi

B EFTERE & L E E NERME
you

H .

zhong hua wén hua yuan yuan lid chang  fé jiao si xiang zhi
b X HIR ZR K, BHE B B
dao rén shéng rd jia jiao yu kong meng zhi dao shi rén geng jia

SANE BRAB A &2 Z2EREA E N

li zhi ai gudé ai min  gud tai min an  woO men yao yong fo

BEE ZEZER. BEE=ER% M £ A #
fa zhu zao xin ling de jian kang jia yuan yong ci béi hua jié rén

ZHEELODRNE RxEH, A ELMLREA

jian de fan nao hé you chou yong yuan li cu jin wo men xin ling

BRI KM B, B B ORHERK M LR

de jing tu shi jie  wo men rén de yi shéng sh| zai xuan zé dang

E’J:%j:ﬂi% BN ARN— &£ B2 & # 3

zhong du guo de  xuan zé kao de shi zhi hui  hén dud rén yin wei

T EER XEENEEE RZ AER

yi shéng xuan zé le cuo wu shang hai le zi ji yé shang hai
— &£ E®EETHEIR H FTEC B 6B F
le jia ting hé bié rén  wo men jin tian xuan zé le xué fo yi

TREMII A EMNSX & BT FH —
shéng ké yi gai bian zi ji yao yong zhi hui hué zai chéng man
E AL ETECS ERHEB=EE R F
fan nao de shi jie dang zhong fan nao ji pu ti néng jie jué

Mo etHEHF S F o, KB EFR. B B IR

20 Juni 2015 - Hong Kong P.26 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

wen ti de chéng wéi cong ming  néng jié jué rén jian fan nao de

i\ Ay FR 9 BE BB, BE %’ii’%)\lEﬂb\ X AY
rén jiu shi rén jian pu sa

AR A B F 5

shi jie shang shi shi wa chang  ni bé ér de da di zhen  si

HE £EHEL B, BHRBXE E, %

wang jié jin yi wan rén  tai féng zao chéng de chén chuan song
CEE—HB A, @8N E B B B =X
dud shao rén jin ru wang si chéng ai bd la yi ging si wang qi
Zz O ABAN TR B, REAZE B T €
gian rén  quan qiu de jiao tong si wang shi yi qgian liang bai si shi
FA Z2HXHNX BT 2—F W BOET+
wan rén  hai you er shi gi wan rén shi yin wei xing rén cha ché huo

AA #BZTEtHE AREA T AL E 5.
chd mén jiu dan xin si wang zhe yi jing shi shi shi  tian zai rén huo
HIMTHBEOLE T XELEEEXL KKRAR
bd duan  féi j1 shi shi  méi tian méi ge rén dou dan xin zi ji
A~ B, SRS BXETAHEBLBEC

hui shéng ai zheng  huo zai kéng ju dang zhong zhe ge shi jie
% QE;E:E EI IEZ_ ILJ\ ’l\ﬂﬁ I:I:Io J\é/l\-lﬁ%
ping jin méi yi fén zhong jiu you yi ge ai zheng bing rén si wang
B0 M ME—T1TEE B A% T,

quan shi jie méi fen zhong yo rén si wang yi nian you

£ R E D W 7%106)\56 C, — % &550
wan rén si wang  jia shang you yu zheng kong ju zhéng fa

B A% T, m £ m# E. & IB E. K

20 Juni 2015 - Hong Kong P.27 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

feng fa kuang t\aéi bing mé zhé md de shéng bu ru si de ji yi
MR ET. " BEERTNES £ AWEHNILIZ

bing rén  wd men yao xiang yi xiang  rén gén bén méi you ban

m A BN E B — 8B, A X R 73

fa bao hu zi woO men lian zi ji dou bao hu bu liao  zén me
,iﬁiFEE', x M EBC#BHERFAT, B4
bao hu zi ji de hai zi zi ji de Jla zhang zi i e gin rén

1%¢F§E',EI’J}?¥ QE',EI’J K . EE',EI’J A?

bing you xin sheng ~ wo men shéng hud zai tong ku fan nao zhong

m RO £, B £ FEBEIMIN +

9HE

yao xué hui xin ling jié tud  you rén wen tai zhang shén me shi
EFSLRER, BABRE K "

kai wu xiang de tong jiu shi kai wu shén me Shl jié tuod
FE", BESEREAE "Mt AE2HK",

xiang ming bai  kan de chuan  wu suo wei  bu tan bu gt zhi
B BHBE BB F. THEB. AR2A KX A

zU chang le de rén jiu néng jié tud

B ® KB AD 8 & K.

you de rén yi ban de shéng ming xian géi le wu giéng wu jin
BHNA—F¥HN £ 8 MBTE 5 TR

de fan nao  rén shéng zai ji duan mang lu dang zhong  sui ran

mmix, A &Ehm THERI3I 7, 82A

you le féng shuo de réng yu  gian cai di wei hé chéng guo
B7 F m B X E %32 7. 38 fz#0 Bk R,

dan shi que péi shang le jian kang qin gqing you qing  ai ging
BRI L TER. B. R B. 21§,

20 Juni 2015 - Hong Kong P.28 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

méi you rén hui Ii jié ni yong zhe xié zhi mlng de yan ku de xian

X BASERBMR A XEH v W™ERN N
shi lai huan qu de ming yu di wei zhé xié ming yu hén kuai hui
STk BB B, X ERRS

sui zhe shi jian I|u shi ér shi qu dang rén bei bing mo zhé mé de
ENBRIEMATE I3 AEK B BEFEBN
shi hou  hén dud rén hai shi zhi mi b0 wu  ji xu bu yao ming de
iR, BRZ AERHARXRAE HREAE 4 8

yao jin ya guan qu th| giu rén jian su0 you x0 huan de yi gié wu

REF XREXEXABRFEE I B—UY

zhi  meéi you xiang yi xiang si kao yi xia xin ling shén chu fo

E: ;ﬁﬁ ZFE\ - ZFE\\ IU\":? —F’Ll\" ;BT% %1#’

xing de hG huan  rén men gén bén bu dong yong fé xing lai shi zi

TEEI’JIEE i, AMDBW|AIAE B #H%EREE

ji de xin ling chu yd zui yuan man de zhuang tai  xué fo zuo rén

CHORLETHER BN K & FHBMA

yao yong nei xin zui bén chi de fo6 xing lai sheng hué dong de 6
Z R ALEARATUNHBMER £ &, E BH
xing cai néng zhi zd  zai rén jian jiu yao xué pu sa zuo fo yi
7 e ME EABMNEZEFMEE LL

hou cai néng dao tian shang chéng fo chéng pu sa

a7 8 B X £ B #H Bk EFE

hén dud rén yi shéng you hén dud zuo cuo de shi ging  hén
REA— %&£ ERZMENERBR R
dud rén yin wei zi ji cuo de shi ging jiG jié nan shou guo qu

S E S Ea e e E e 2, s

20 Juni 2015 - Hong Kong P.29 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

zh| neng dai biao guo qu bu néng dai biao dui ni zi ji jin hou
AHERNRXRITX AR FESSE
jiang lai xin xin de sang shi h

B RELORN & X R

%
luo zh| hui zéng jia fan nao  kan bu
%I 7N\ % :tlﬁl }JD 1 hXI [} Z_

én dud rén hui vyi hui hen  shi

KB 5.

zi hui yi shi bén xing

U

yi ge shi wu sui de hai zi hén wan pi fei chang de cu Iu

—/|\-I-£5 WzF R mKE F & (IES

zai xué xiao ré shi shéng féi  yu tong xue da jia meéi
?EE?‘?—& == £ I S E FHR R
you tong xué hé ta wan ta ren wéi zi ji yi jing wu ké jiu yao
B B ZMBIt, LA SECEX TAHB
le dan shi zhi you yi ge ming jiao féi la de lao shi li wai yi

T, BERERE—" 2 WIFELZH I,

tian fang xué hou  féi la jiao zhu le ta  gén ta jiang

X B %R, RN ETH OBMH:

shi yu dao le yi dao nan ti ni néng bang wo zhao chda da an
g 2 7T — 8 & R E B F &L HE
ma  you san ge hou xuan rén fén bié shi di yi ge you dian mi
B? 8=411& & AD3R F—1 8 /KK
xin  you liang ge qing fu  chou yan xidong hén  shi jiu rd ming
=, B WA B Q3 M X R, BB
di er ge lian chuang yi ban dao zhong wu cai qgi chuang

BN ™K, —RE P FTERE K

céng jing X1 guo ya pian céng shi gud jia de zhan dou

di san
Z/IEB R, 5=, B R2ERM & 3}

Q<
o

Uy

a

~

20 Juni 2015 - Hong Kong P.30 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

ying xiong  bu x1 yan u dian jilu  nian qing shi cong

ou ér he pi
RO, ARE, BREB KBEH F B M
wei zuo guo weéi fa de shi ging hai zi jia ru shang di yao zai

A I EFBENEB. &#F, RW L %%E

zheé san rén zhong xuan yi wei neng gou zao fu rén lei de rén

X = A ':F' ’kE —f BB B ERBAERHA, ;35

me ta lao rén jia hui xuan shui ne hai zi shuo na dang
ﬁiﬂ,%/& %Ji e RB? " =T R ”%Bi—Li
ran shi di san ge rén fei la shuod bd dui ni zhi dao di

REB=TA. " FFRL : "AX. RAE B
san ge rén shi shui ma ta jiu shi a dao fa xi te le ta de
=ETMARER? M ENE X-FHFHF, MR
zui xing zao dao quan shi jie rén min de tuo ma zhe ge hai zi
FTEH 2 HAARNES, " X4M&%F

dai dai de kan zhe lao shi  bu zhi su6é yan  féi la lao shi ji xu hé

ARNEBEBEZN A =. FFALE M4SN

ta shud na me ni zhi dao gian liang wei fén bié shi shui ma

fit o : "FAMAME A1 B 1 o5 E 5?2 "
fei la ting dun le yi xia shuod di yi ge rén jiao fu lan ke
FAEFEBRT—TFT R, "FE—1PTANE=ZR

lin lud st fu i gud |i

shi mé
w-TH B, & =E B

shang wéi yi lian ren de zong
£ M — & {F R

v« Hs
]]]_T, =

tong di er ge shi qia ji er | yng guo i shi shang zui zhu
., B _1TR EFK RERBE £E &E=F
ming de shou xiang fei la yong shou fu mo zhe hai zi de téu
ZHE H. " FAUHR FREEEFHRFOX
shuo hai zi cai gang gang kai shi  guo qu de rong ru

o & F 1 Z NNl FFER, T ERE R
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zhi néng dai biao guo qu ni rd guo gai diao guo qu de mao bing
AR RNRIEXR RURKE IERNE K,
yi qgie jiang hui chdong xin kai shi xiao hai shuang yan han zhe
— 18 = & fiAK " M&E X BRI E

lei shui  jian d|ng de dian le dian tou  xu dud nian hou zhe ge

HK, BEEMR TR FF F R/, XD

ming ZI bei hén duo réen zhi dao ta jiu shi xiang yu hua ér jié zui
BFHRERERZANME, tHME = EEREGE

nian ging de jin rong jia lu6 bo té ha i sén

F B ft XZHE IBE K

rén de xin xiang yi jia xiao shi quan nian wu xit de zao zui
AL & —K24 /MBI 2 F TARBNIE F

gong chang  zai méi tian de tan chén chi zhong hud zhe  bu ting

T JT . &8 XMNa B P &F, F~F

de zao ye  shi shang méi you wu xin zhi guo  sud you de guo cuo

s, # £ RBEXTOLZT, A 7EEI’J ORI
dou shi you xin ér shéng  xiG xin rén jiu shi yao guan hao zi ji de

HERBROME, BLOAMEE § FHEHCH

Xin  xid xmg de mu di jiu shi yao ren shi zi ji de zhe ké xin
L, 1T RHERNHME EIARE E',EI’J F 0,
zhao hui mi shi de zi ji wan chéng shéng ming de jué xing

% [= *%E’JEE 5% Bk £ @ B m M.
zhén zheng de xué fo rén xiG xin zhu zhong xiG xing ~ xiG xing bi x0
HE FWNEHABLIET B B17, 17 484M

xid xin ~ xué fo jiu yao xiG xin xid xing  you xié te bié zai hu zi

izl ZHEHEEZOEZIT. BEFINEFE
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ji de rén  fan nao wang wang yé te bié dud  tai zhu zhong zi
CHA WX F & B%5 £, X & B
ji le  fan nao jiu dud  ér na xié wa si wu wo zhéng tian xiang
c7, MMmE, MBELHLEER B X B

zhe bié rén de rén  ta men shan liang  huo de zi zai kuai le

EAABNA 8] &2 R, @8BE R K

shén me shi ging dou bd qu lid lian jiu xin wu gué ai yi ge bu

T 25 B BAXZETHMOEEE, —1TAF
néng yuan liang bié rén de rén yong yuan bu néng xin an Ii dé
B R IR AMABRNA XK Iz & 8 OLLES.
wO men yao pao qi rén jian de xiao cong ming  xun zhao zi ji

M Z2MWFABHO/NIE B, F & BC

bén xing zhong de zhén zhi hui  xiang rang bié rén kuai leé  shou

A HE P RHEER B IULIARK B

xian zi ji yao kuai le qi lai yaorang zi ji de fo xing chang
T BCE R RXEXR FE b EE‘.EI’J@% M K
cun  fo dé yong zhu  wéi yuan jiu zhu cha chén jié i le yi

F.EBEE XK E BEAERN =& MEK—
gie zht zhong shéng

' R £

zai niu yué  you yi zuo di gud da sha zai tai béi you vyi
THDNY, B—EFEKXKE &l 8 —

zhuang xing guang mo tian da I6u  zao de dou hén gao  dan zhe
E E Jt EXXE ENHRS B X
zhong da l6u yao hua san nian de shi jian da di ji de gong chéng

i jﬂ%% = FNNETJHEN T 2,
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deng di j1 da hao zai yong yi nian ban de shijian  wan zhang
FWEITY, BH —F ¥ E, B X
bu cai néng qi lai  sud yi yue gao de da lou di ji yue
= 1 BE &k, Fr Ll & (K%, ihE
oy e jl chu  xué fo rén yao xiang xué de hao rén

e e E R, S AE B S E I, A

gé bénxing zi ji de ye zhang dou yao guan zhu  rd guo di
i

7/ N S EE',EI’JJJ_ (B # 2 X i, ﬁﬂ%iﬂj
jl bu hao  zén me shang tian jian guan shi yin pu sa di j1 weén

EAEF, B4 £ XW W HEFZFFE? #ER

gu cai néng xit de gao  hén duo rén mei tian xiang chéng gong

B g igmws. REZ A X8 ik I,

dan you bu jiao ta shi di zhu ming zuo jia lin ging xuan jing

BXAHESHB &2 2 FxKBE X &

chang shud wo shi yi ge nong fa de hai zi jia i si dai
=

B ok "BE—T KR XBHF REMOR

zhong di méi nian zhi you yi ci de shou cheng dan shi wo men
i, ’_EFE—U’YE’\J K ., B Z &K 1]
bén bi x0 tian tian xia tian gong zu6  méi ri géng yun  dao nian

AmRXKXKTH I F, 88 # &=, 3 &F

zhong cai hui you shou cheng meéi dang wo men kan dao hén
2 8 8K k. " 8 3 KM E3R
dud rén pai dui déng dian tt  zong hui you hén dud rén zou l6u ti

Z ANHEWN & B#H BRsBRZAEER

shang qu zou l6u t1 sul ran bi jiao xin ki dan shi fan ér bi jiao

E x EEBREALRKRFES, BERMEK
kuai  you xié rén zhéng tian zai déng dian ti  jiu yéu rd xian zai

R, BEA B XEF E®R SN UNRE
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she hui rén zhéng tian zai déng ji hui  ér you xié rén yi zhi zai pa
tEe AN B XEFNE MBEA—EER
lou t1  déng ta men dao le shang mian  ba shi ging ban hao le

a
#wE SN a7 £ @, BFEDEHT,
xia l6u t1 de shi hou kan jian dian t1 kou hai shi chang chang de dui
THEENENEERIESOAELAR K K BB
wu pai zai na I ki déng yin wei déng dian ti de rén tai dud
HHEHRES F, A F BBHAKXS,
j_hui dui ta men ér yan fan ér xiang dui jiu shao le tong

MeXftlms, km#E 3H D> 7. B

yang dao i fang qi rén shéng de dian ti chéng gong méi you
# EE MFEAEBE®S K K

jié jing kao de shi ta ta shi shi de xué f6  xué f6 rén méi you
FR RNEEBEEXXINZMH FHARSB

jié jing  cong wo zuo q nian jing fang shéng  xu yuan  bi

B, MNEHEE T2 W E£E.HFE, ©

~

x0 gin fen chi kU rén ru  zhe jiu shi ni de j1 chu zhe jiu
mMEE. IEH E XHMEBMHNEMM, X
ni xué f6 de kai shi

shi
= IR ZF B F A

you yi ge hang zhou de ging nian sui kao ru shang hai
B—"1"hm MBS &, 18 F% N £ B
tong ji da xué sui xuan pai dao dé gué mu ni héi da xué shén
B FRXE, 2007 & REEERFEBEXRFE R
zao sui huo dé bo shi xué wei  lid zai dé gud yi xué yuan

B, 266 X BEEITZFN, BEESEEEF b
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gong zuo ge yue zhi hou ta zuo le cong yi hou di y1 ge
T . 81 RZRE, 7T NEBFS—
shou shu  yi geé xido xiao de lan wéi yan  ké bing rén wu tian hou

FA —1NNMNDPIMBEX IHE ABXR

guo shi le ta féi chang nan guo  shi ti jié pou zhéng ming
g Ty, LI B O I, P E E A
shou shu méi wen ti bd shi ta de zé ren dan ta de dao shi
FARABA AR2MAOIE B LY S D
shudo le yi ju hua ta shi si ge hai zi de ma ma zhe ju

i T—8E, "wERENNMEZFRNES", X9
hua xiang dao yi yang zha jin le ta de xin zhdong rang ta vyi

m & J— & L ETHBREO 5, 1L fE—

shéng nan wang  shén shén ying xiang le ta liu shi dud nian de wai
 HE T, B R B T+ FB5%
ké shéng ya  zui hou chéng wéi zhong gud y1 xué jie tai dou ji
M EE BB B A R EEFRSET SR
rén wu qgiu fa zu yuan shi  dang ji zhé wen ta ni yi
== S [ A P4 > " "
AN——FKZEZH K T. Zic& @ it "R—
shéng zui da de chéng jiu shi shén me ta shud shi ta de dao
£ 5K B M2 T+ 4", it 2R S
shi shuo ta shi si ge hai zi de ma ma rang ta zhén chéng
i "WwRONANZFRBE", ikt B

zhén xin dui dai bing rén  ai hu bing rén

BELOXNFTRA BEF & A
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rén ying gai zai tong ku zhong xué hui zhi z4  zai mo nan zhi

A RNz fE F = P ERANE EEMHZ
hou xué hui Ii zhi  zai gan dong hou xué hui ci béi rén de yi

EFcEE BRI R ZFEE B —

shéng zhong  jiang rén shéng de yin guo hé tong ku de guo qu ké
g F, B A EHERMESITHNE X1
yi ji zai xin  dan shi yé yao wang ji wO men yao xué hui chan

LicED, BEREEE T g, ¥ EF = IF
hui  shi zi ji bian de geng jian giang geng nu |i de qu wan

B, FECXEXB E B B, B ZHE T

chéng shéng ming zhong wei zhong shéng sud fu chd de zé ren

B £ @ A R £ AT HBNIIE
WO men ying gai fang xia ying gai de xing fu ~ hen dud rén ren
A Mz NNz =E®R RS A
weéi zi ji ying gai hén xing fu w6 men rén yao fang xia ying you
NECHN 2R =88 HMNDAEZEWRTNEB
de kuai le fang xia ying gai huo dé de chéng gdng ni hui fa
MRKR WTFTNZRKREN K II, REk
xian rén shéng bu hui guo de na me chén zhong f6 tud shuod
WA EAFA=ETEBA T E. #H K I
you xié shu fu shi wo men zi ji zhao de  you xié tong ku shi
"EEREERMNMECSH BN B EIE

wO men zi ji yuan yi de me| you ru ylng sui xing de bu xing

M BEC BREHN REULEEFEBNER =,

zhi you si bu fang shou de zhi zhud xiang xin zi ji de |
RARERXAWR FHHHBF. " HEECHD

liang shu fu zi shén de shi ni zi zi ji de yi

2 FeE S MEHaS EEAESH—
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ding yé shi ni zi ji ren de tong ku zai yu tai zhi zhuoé yu zi ji
BRIFBECS. AN B SETAA F TEC

yong you de  han xin ra ku jiang hai zi yang da  ren wéi hai zi

HEN 8aFaE 8 gFfF K WAKTF

yi ding hui xiao shun ni  zai rén jian yi wéi zhi yao dui bié rén hao
—EEcZ i EABUARENTIAF,
bié rén yi ding hui hui bao ni yi Wei a| ni de rén vyi dlng hui
BA— & & B & K L,ij MEA— & &
yong yuan ai ni yi wéi shén bian de qin rén yong yuan hui péi
X & AR L)JJ B WHWEANAK & B
ban ni ba zi ji de zhe xié yu wang hé qi dai tou she zai zhe

R ... .. CTECHXEHR 2 MBEGFRFEX
ge méi tian dou bian hua wu chang de shi jie zhong  rd gud zao vyi

TEXHSBEHE R NER 5, IR B —

tian zhi dao  rén hui bian  zhe ge shi jie sud you de shi ging dou
AXME, A2, XAMHEHEFRBHNE B B
hui bian  wu zhi yé hui gai bian ~ wo men jiu bd hui géi zi ji de
= %, 4 F@%Eﬁ T, BN HEATHEEHCH
shéng ming chd nan ti yé bu hui rang zi ji géng shang xin geng
£ @ ¥R BAF LB E B L E
lid lei  shi qu hé yong you zhi shi yi zhdng chang tai  wd men
miHde KEMHA BRE— 1 B & F ]

xué fo rén dong yin gud  zhi dao yin yuan guo bao  wo men jiu

FHEAEBEER MERZ R KR, T 1]HN

néng ke fu ta  yuan lai le shan yuan wo men ké yi ji xu

mRkE, Z KT, F & F ] 7 LI E,

e yuan lai le  wo men ying gai hua bu guan shén me yuan

®s KT, B M OZALR OFE M A S
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fen lai le yin wei wo
7TERT, 77

xué hui sui yuan

F oM %,

en shi xué f6 rén  wo men y| dlng yao

MEZ@BA B — & =

dang wo men ren wéi zi ji ying gal kuai le de shi hou qi

éﬁ M IANAEBECS N 1ZRKROE &, H
shi zi ji yao dang xin le yao kai shi tong ku le  wei shén me

SHCE I LT, EFABEET. A M

yin wei rén you yi zhong cuo wu de Ii nian  zOng jué de zi ji

HAAE— M BXHNE S, B BTHEBEC

hudé zai i sud dang ran de ying gai zhdng i rd gu piao xia
mEER 3 AN Z F, Al "KRET
dié zhe me jiu le wo jué de ta ying gai hui shéng le jié
KX AATY, BB N 1ZE F+ 7", &
guo quan bu tao zhu  ren wéi  wo de lao ban na me kén ding wd
REDLERE A "BERNERIBAE & &,
ying gai hui ti gong zZi  jia xin chdu ti sheng wo de zhi wei

A KE S I:.F il N KE ¢ N 7\ i7" I
VARt B/, NFEFH . & 7+ FEAER
jié guod shi wang hé nl ydu Iian ai Ie zhe me jiu  ta yi dlng
ZRXE, "MZRT LA, W—
hui jia geéi wo jié guo fen shou le  hao bu rong yi pan dao
c2BRER" SR FT O OHEAETZH EF
jié hin  jué de you yi geé xin de jia hui xing fu wu bi  jié gud

= ﬁ?%E—A,TEE’JH“A = & % tk, %%

tian tian da jia zi ji zhe me duo nian de da pin  ren wéi zi

X XITEE BESX 4 EEI’JHT# L)\jJE
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hui chéng gong  jié guo shi bai le dang wo men yi dan fa

= B I)J,,n%%LﬂT ...... =5 % 1] — B x

xian na xié zi ren wéi ying gai de dan shi méi you fa shéng de shi

WBLEBA NI N ZHNEERBR £ I

hou woO men jiu kai shi bd kuai le  wo men bao yuan lao tian bu

g, A AABARKR H M B BEBEXAR

gong ping  man man de xiang bu kai  jué de huo de hén lei
/Z—\\ SIZ I 't% ri iﬂ_j: Z_ J:F PI:I{I /E IE 'TE %I
shen zhi huo bd xia qu  wod men jiu hui yi tian tian de ydu yu
EZ2FATE BIMNHME— X XL

chéng bing  xué fé rén zhi yao ti hui f6 tuo suo shud de fang xia

B m, FHAREZERBER R X B BT,

fang xia ni ren wéi ying gai de xing fu cai hui huo dé rén shéng
B TRINA N ZNER TIRBAE
zhén zheng de kuai le
HE F B R K
you yi ge xiao you mo  shud de shi wo men rén bu dan zi
B—1/0 i ER, W HNERKNALREEHB

ji hui zhdo fan nao  hai hui qu zhao bié rén de ma fan  you vyi

CE MK, =X & 3 AWK, B —

wéi nli zZi  jing chdng shéng qi téu tong y1 shéng hén duo nian

NzF & B £85%BEB E £ R F

dou kan bu hao ta de bing  zui hou y1 shéng jian yi ta gan kuai

%BET!H‘ZHBE’JF %EEELIM&@%L&

jia chG qu guo le yi nian zhe wéi yi shéng yu dao zhé weéi nii

mHxEx & 7T — £, 1_1%_&._%“]‘*14&

shi  wen zén me yang  ni xian zai hai tou téng ma zhe

T, \W: B4R, REERL E B "X
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wei nl shi shuo xié xie y1 shéng xian zai bu tou téng le
Uzt k: "BEHE £, ?sz TRk & 7T,
bd guo wo zhang fu shud ta zi cong qu le wo zhi hou jiu tian tian
A X XRRMBE NEBETRZEHM X X
tou téng rén bu néng jiang zi ji de fan nao giang jia yu bié
L E., " AF B B EBCH®IiX & mMTF 3
rén shén shang yao dong de zi wo lido qué fan nao  wo men rén
AS £, 2 ESBET AWK A
wei shén me néng gou huo zai zhe ge shi jie shang  yin wei wO men
At 248 B EFEXANTHEHAE £, BA KA
dong de yin gud  zhong shén me yin jiu hui dé shén me gud  Wwo
EBAER, ™ t2BHE=E T+ 4R, &
men xué fo rén yao dong de ai zhong shéng ai bié réen  wo
MEzEHEBAZE EBSBE X £. Z3 A, X
men bu wei zi ji hué yao wei zhong shéng ér huo zhe  zhe
MArR"BCHEH A X £ MFEHE X
yang jing jie jiu hui ti shéng gan ging jiu hui chun Jle zhi hui

*i i% %E‘yﬁ%}% 3:|_ ! lu\ h% /T}['A QEE Il:ll %J?%E\

jiu hui shéng cht  zhé yang cai néng zuo dao rén chéng ji fo
Mme £ H, X & 7 88 M 2 A B B

chéng

Y .

dang nian you rén wen fé tud ton guo xil Xin ni jid
5 F B A 6H#R: % ‘Iﬂifu R 33
jing dé dao le shén me foé tud shuod woO shén me dou mei

EBEAT M+ B R "M 4R
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you dé dao zhe rén shuo na ni hai xiG xin zuo shén
BE A, " XA R: "HBRZEEO® T
me fo6 tuo wei xiao zhe shud bd guo wo ké yi gao su ni
A7 " HEMEEF K: AT HATLSFIFIR
wo shi qu de dong xi wo shi qu féen nu you i béi guan

KEEN R A BXERR KE A W,

ju sang jiao I bu an Oshiqu zi st zi i de tan chen chi

=

H ¥, EEBAR, ?héE%Q%AE?FUEI’J Al
shi qu le fan fu su zi de yi gie wu zhi he xi qi ye
, RETHNXRBFHO—UYXTAMMISK W

zhang w0 yé shi qu le dui lao qu hé si wang de kong ju

&, BBEXETXNEEXRME T AU & &
fo tud shud zhi zd chang le dan shi rén chang tao lun de shi
B i ME & X BEA B JIEHNE

dud shao nian yi hou wo yao zén yang  wo shi ye yao zén yang

"%3 P EFEURHREE F, BBFULEE &,

yi hou cai zheng yao zén yang  zhuan gian yao zén yang

?EU\):M K Z2E &, W x 2E & ... "

rén lei shi jian wang de  wang ji le zi ji de shou ming shi you
ANEER TR T IETECHW E m 28
xian de shi wa chang de  gian shi wd xian de  zhuan zai dud yé
REIRELE B B, 2L R W HBZ 1
yong de wan yé yong bu wan  yu wang shi yong yuan dé bu dao
AHExtBE AEAxT KE R K zBFE

man z4 de  woO men yi you xian de shéng ming zhui qiu na xié wu

wm ER, AN LULB RN £ @ B XKBPETL

O

-
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-
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xian de qiép cai X1 wang yi ¢ lai man zd zi ji wu xia zhi de
RAE s U, #F 2 LUkk s EECS KRR

yu wang jie guo bei gian cai de yu wang yi bei zi hud hud lei si

MmE, ERKE UK E —FEFFE R

zai wO men ao zhou you yi ge lid xue shéng ta de ma ma

wei le rang ta zai ao zhou lid xué  zai bié rén jia zuo yong rén

A RS S ety

AT ik e E R BZ, T3 AxME B A
bang bié rén bu ke  bai tian shang ban  wan shang hui jia hai yao
® A AME BX L ¥, B £ BxRAEE
zuo jia wu  zhe yang wéi chi hai zi zai ao da i ya lid xué  zui
MERS X HHEEFEZFEARKITE Z, &
hou nli ér yao qging mu an |ai ao zh()u can jia bi ye dian Ii de shi
faZ)L& 5 & % FKE Z el B2 x| /9 BY
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